GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR /| TURMDREHKRAN 1 1 8 H PA
BALUEHHBIN KPAH / 432 3 4ad)

| CE B UNE-EN-ISO 9001

Dminm
45m— 7m
40m— 7m
3%Bm— 8m
30m— 9m #
45m— 37m L
40m — 33m
3Bm— 28m
30m — 23m
45m — 50,8m
40m — 457m
35m — 40,6m
30m —357m
45m — 57m
I 4m— 56m
3%m— 55m
30m — 54m
VAVAY \ /\./\7\/\/\/\/\[|1\/\/\/\/\N\/\/\/\nr\/\/\/\/\m1\/\/\/§7<r
1 2 3 4 5 6
SR 1600 kg
asm —=1
__[_—/l:’:‘:,
1 2 3 4 6 i
1T SR/DR 2500 kg
40m
>31m £ —yf_—yrflﬂ
>2,8m f
& 1 2 3 6
STM1.18H SR/DR 3400 kg
T 3Bm
—yf__l—rii
1 2 4 6 1
SR/DR 4600 kg
—r 30m

H Méaxima altura de torre sin arriostrar (m) / Maximum tower height without fastening (m)
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m) / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumarnbsHas ebicoma 6awHu 6e3 kperneHus (M). (e) JaD Oﬁ&):‘u &tﬁ)‘ LS‘ABi
Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distance depend on tower height

Du Distances hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die AuRerbetriebnahmereichweiten hangen von der Hohe des Turms ab
H (Dm)
(H) TRASLACION / TRAVELLING . (H) ESTACIONARIA / STATIONARY .
TRASLATION / / FORTBEWEGUNG / EPEMELLEHVE | Dol STATIONAIRE / STATIONAR / CTALIMOHAPHOE COCTOSIHUE | M@
4 T 30 30 A 7 30 30 A
22| Dy () Hm)| & 2 D (m)[H(m) D (m)[Hm)| ® | | 22D (m)|Hm)| ® 22 D (m)] Hm)| ®
0| 9 1338 30 | 15 |29 9 [316[8]| [30] 9 [328]8 30| 15 [289[7
35| 16 |33 8 3| 18 |29 16 [316]8| | 35| 16 [328[8 3| 18 |289[7
40 | 23 |33 8 40 | 15 (251 23 [316]8| | 40| 23 [328]8 40| 15 | 56
4] 18 12917 45| 20 [251 18 27,7 7] [45| 18 [289[7 451 20 |56
X TR4R
B Trerv
45m Iy 7 sem E TR12RM
H (Dminl)
(H) TRASLACION / TRAVELLING . (H) ESTACIONARIA / STATIONARY .
TRASLATION / / FORTBEWEGUNG / EPEMELLEHVE | Dol STATIONAIRE / STATIONAR / CTALIMOHAPHOE COCTOSIHME | M@
A
30 30 & A 30 30 A
22 D (m) H(m)| B 2Dy (m)| H(m) Hm|®]| [Z2]Dm m)|Hm| = A Dy (m)| Hm)| ®
0] 9 |3818 30 9 [251 31,6/8| [30] 9 |328[8 30 9 [25]6
35| 8 12917 3B 8 |251 2777 [35] 8 [289]7 3| 8 | 256
40| 7 125116 40 7 |22 2376 [40] 7 |56 40| 7 [21]5
451 7 125116 45 7 212 23716 [45] 7 | 256 5] 7 [21]5
X TR4R
B erm
45m 7 38m E TR12RM
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HAFPY3Kku / S« J118HPA

/ Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumarnbHbie Hazpy3ku [ 4 sex @Ai
SR / DR (kg)
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portee du crochet (m
JAANAN SR Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi Kpioka (m) / k—“w? G2
3000 kg
(m)
DR @ (m) 20 25 30 35 40 45
6000 kg
45 @ (m) 33,1 3000 3000 3000 2780 2235 1600
40 37,3 3000 3000 3000 3000 2500 oad
35 22,7 35 3000/6000 3000/5435 3000/4425 3000/3400 og gad
30 251 30 3000/6000 3000/6000 3000/4600 od od gad
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portee du crochet (m
? 50(?0ng 25§(I?kg Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeus kproka (m) / —alas ? (S
@ (m) @ (m) 20 25 30 35 40
40 24,7 40 5000 4940 4030 3315 2500

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES

J118HPA

IQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN / XAPAKTEPUCTHUKHN MEXAHU3MOB / at.‘fw ailadl)

K, e
*opcional {} > —
*optional %
:en option b CZ ZZZZ:>
optional

f;fL\ EC2556VF *EC3380VF OG708VF | EPH2015VF | TG825VF | TH151
18,4 kW 24.2 KW 5,5 KW 15 kW 23 KW | 11kwW
: \ 3t... 28 m/min 3 3t... 40 m/min
1,5t ... 56m/min 1,5t ... 80 m/min
25 25

t t 0..08 15 0..25 1
m/min N 2 r/min Min m/min m/min
\ sl/min
15 15

20 30 40 50 60 40 50 60 70 80
m/min mimin
i} \ T T 1 6
6t... 14 m/min 61... 20 m/min
5 3 t...28 m/min & 3 t...40 m/min 400V 50Hz
T
t t \ t \
m/min 4 4
\ PTOTAL(EC2556VF + OG708VF + EPH2015VF) = 38,9 KW
: S~ 3 =*44,7 KW
10 15 20 25 30 20 25 30 35 40 PTOTAL(*ECSSSOVF + OG708VF + EPH2015VF) = ’
mimin —
H H < SR 452 m
DR 226 m
- L —H
) 1181 m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITUCOK MTOCTABKYM J+aill iuié J118HPA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HA3BAHME | awt Lim A[m]  H[m] P[lfg\]N
Torre / Tower TR8RM [\H H H f 8070 1,190 1,190 2575
Tour / Turm / BawHs | z ! TRIZ2RM : | 12,010 1,190 1,190 3715

e TR4R ) . 4,150 1,190 1,190 1430

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CudeHbe nnowadku + ocHogaHuUe eepxHel cekyuu bawHu +
108OPOMHbLIU MEeXaHU3M

O‘)JJ‘:&:'“"'CJJ‘ u.nb'&&sﬁ+d‘)\)ﬂ\hajc)g

2,900 1,710 1,900 3.000

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting
mechanism

Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
Gruppe Turmsitz + Turmspitze + Ausrichtung + Hebewerk
CudeHbe nnowjadku + 8epxHsisi cekyus bawHu + nosopomHbili
MexaHU3M + MoObEeMHbIU MexaHu3Mm

GJ‘@]-'-U‘JjJ‘@i +G)..\S\u.uiJ+OJ\‘5J\EthM;}A;.A

8,450 1,750 2,450 8.000

Tramo de pluma [1 10,230 0,990 1,075  1.195
Jib section [2] 10,165 0,860 1,065 870
Trongon de fleche [3] I 10,155 0,860 1,050 630

Auslegerabschnitt [4] »ﬁi 5,265 0,860 1,050 320
Cekuus cmperbl [5] L A 5,265 0,845 1,045 290

g1 ¢l 3al [6] 5705 0,865 1,057 410

Punta de pluma / Jib end A2 ,&_%
Pointe de fleche / Auslegerspitze / KoHey cmperbr | &) ) dedia T :f—ﬂ
A

=L —=

0,820 0,550 0,685 90

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism /
Mécanisme de levage / Lasthubmechanismus / nodbemHbIl
mexaHu3m [ &) &l

1,430 1,060 0,800 810

Punta de torre + Elevacion carga / Tower head + hoisting
mechanism / Porte-fleche + mécanisme de levage /
Turmspitze + Lasthub / BepxHsis cekyusi 6awHu + noObemMHbIl
mexanuam | <l 3 + = 5l Gl

6,100 1,500 2,455 5.000

Elevacion pluma con plataforma / Luffing mech + platform /
Relevage de fleche + plateform / Auslegerhub+Plattform /
Modwvem cmpesbi + Mnamgopma | S + g1 ,M &8l
Clindro hidraulico / Hydraulic cylinder / Cylindre hydraulique

2,700 1,180 2,23 1.130

3380 0,620 0,535 1.350

Polipasto / Hook assembly
Palan / Flaschenzug / Monucnacm [ %S

0,835 0,235 1,175 220

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche

Haltestange Ausleger / Pacmsixka nodoepxku [ gl Al ddes via CEE g s

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / Gegenausleger+Plattformen
TpomueosecHast KOHCOMb ¢ nnamgopmamu | aidl g Jiial g M

4,600 1,700 1,600 1.900

Parte superior / Top part / Partie supérieur / Oberteil 5500 1,260 0,650 750

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine

Plattform + Fiihrerstand / lMnamgopma u kabuHa | %3S 5 ais 415 2100 2500  1.200

Contrapeso / Counterweight Contrepoids / Gegengewicht 1,486 0,600 2,125 4.100

lMpomugosec | 4Slas ) ) 1,486 0,600 0,905 1.650

Lastre / Ballast / Lest / Ballast / bannacm | J& 4,000 0,340 1,300 4.100

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure
Structure de tour de montage / Konstruktion des
Montageturms / Cmpykmypa MoHmaxHou 6awHu T™ 1.18H 714 176 171 3300
S 7o JS
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN | KOHCTPYKULMA BAWHM | T 3 U sSa

J118HPA

Transporte / Transport
Transport / Transport
TpaHcnopmupoeka | J&

T H - VAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAVAVAVAVAY 'AVAVAVAVAVAY AVAVAVAY /AVAVAVA /\IV\/\/\/\/\IIY\/\/\AL%I H T
g
M + H (Dminl)
1] 41 TR4R 3,93 41 11
2| 8 8 |2
3] 119 083 1193
TX-90TXXR { :_ *
41159 T3-90 2,95 15914
U Ty 5,;3 Te-00 (18,9 4
- H 199 | 5
51218 T6-150A - | 5,82 = 215 L]
- = 24,7 —
6|247| 13150 2,01 o = = 2576
= 28,6 6 K
71305 T6-150 5,82 30,5/ 6 —l 315 7
- 31| 7
8 | 344 | TL20/TX150 i&i_S ; % 34,4| 7 354| 8 §§ 354 8
9| 40 TS20-5,6A j; 5,;5 TL20-5,6{ 40 | 8 e M 1o
3 X
10 | 45,6 TS20-5,6 jij 45,6| 9 46,6/ 10 466 |10
111512 | TSR20-5,6A :jf - 51,2|10 - 52,2(11 — 52,2 |11
12 (56,8 56,8/ 11 57,8/ 12 57,8 |12
)
13| 62,4 TSR20-5,6 S,j 62,412 63.4] 13 634 |13
ASR 20 68 |13 Aégsésgjo ASR 20
AL =555 VAVAN VAVAN
45m ASR 20 35m 40m
VAVAN
30m
4x HIGH CUBE 40’
T: Torre / Tower / Tour / Turm / bawHu / E‘)m
H: Altura / Height / Hauteur / Héhe / Beicoma | t\-tu‘
TR4R ---- 202.32.000 16150 igigi'ggg TS20-5,6 ----omemeosememeeees 204.31.200
TX-90/TXXXR-- - 202.36.500 TL20/TX-150 - . 161.36.000 TSR20-5,6A-- - 206.31.300
T3-90 -----rnnn - 133.32.000 TL20.5 6 204.31.400 TSR20-5,6- - 206.31.000
T6-150A - 161.31.300 TS20.5 6A oo 204.31.500 ] - — 160.21.200

@ ‘ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration/ Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / Mpouue korgpueypayuu | & ) S Sa

I’h Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auRer betrieb / Bemposas Hazpyska & rokoe | Aaaall E)B c—,‘)ﬂ
(1] Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynsmupyiimecs | &‘ &}.A)S\
» En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabome / EOREN| A;A
W Fuera de servicio / Out of service / Hors service / Auf3er betrieb / B mokoe / daaal) GJB
Du Distancia fuera de servicio / Out of service distance / Distance hors service / AuRerbetriebnahmereichweiten / PaccmosHue B nokoe / Ul c—,‘)—“ GJ\A Aaaall
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